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Anschlussfehler vermeiden!
Vor dem Anschluss Montage- 

           anleitung sorgfältig lesen!

Avoid connection errors!
Read installation instructions carefully before 
connecting!

Eviter des erreurs de raccordement!
 A lire attentivement avant de 
          procéder au raccordement!
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	    HINWEIS / NOTE / NOTICE
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Weitere technische Dokumentationen siehe / For more technical documentation see / 
Plus de documentation technique à télécharger sur www.metz-connect.com

Set mit Montagewinkel

Set with mounting bracket

Kit avec équerre de montage

14040010-E DE
EN
FR

Set Wand-/Gehäusedurchführung

Wall/housing feedthrough set

Kit de traversée de mur/boîtier

Schutzdeckel für Flansch 
 
Protection cover for flange 
 
Couvercle de protection pour la bride

14040100-E DE
EN
FR

DE EN FRAnschluss RJ45 Modul Connection RJ45 module Raccordement RJ45 module

DE EN FRVerwendung Gehäuse ohne Modulhalterung (frei liegende Steckverbinder) Use of housing without module retainer (exposed connectors) Utilisation d‘un boîtier sans support de module (connecteurs exposés)

DE EN FRAnschluss LWL Kupplung Connection LWL adapter  Raccordement LWL coupleur

Steckverbindergehäuse für Außenanwendungen
Connector housing for outdoor applications
Boîtier de connecteur pour applications extérieures

Montagehinweis

Mounting note

Notice d‘installation
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14040000-E

delivery state
Ø 6-15 mmØ 4,5-6,5 mm MC Module Keystone Module Fiber Optic adapters

Dichteinsätze / sealing inserts / étanchéité Modulhalterungen / module retainers / supports de modules

Optionales Zubehör 
optional accessories 
accesoires optionnels

1   Modulmontage / Module assembly / Assemblage des modules

click

Ø 4,5-6,5 mm

change sealing insert as required

1.

1.1

1.3

1.2

2.

4 Nm4 Nm

module position centered

1.
3.2.

1.

2.

1400Z02-E

up to the stop

1.
3.2.

up to the stop
DE
EN
FR

module must be placed on the long side

module must be placed on the long side

4 Nm4 Nm



DE EN FRMontage Steckergehäuse für feldkonfektionierbare Stecker Assembly connector housing for field assembly connectors  Montage boîtier de connecteur pour connecteurs à confectionner sur site

DE EN

FR
Montage Steckergehäuse für Patchkabel und vorkonfektonierte Kabel

Assembly connector housing for patch cables and preassembled cables 
Montage boîtier de connecteur pour les câbles de brassage et les câbles préassemblés

Demontage
disassembly / démontage

click

up to the stop

1 - 4 mmØ 4-7,3 mm, divided (optional)

click

4 Nm4 Nm

Ra 3.2

Ø 6-15 mm

change sealing insert as required

Mast mounting TH35 rail/DIN rail Wall mounting

Part-No. 1308990111-I 

1.2.

3.

2   Steckermontage / plug assembly / assemblage de connecteur

4   Installation mit Montagewinkel / assembly with mounting bracket / assemblage avec équerre de montage

2.1

2.2

1.
3.2.

Part-No. 
895154-I 
optional

IP 66

up to the stop

3 Montage Flansch als Wanddurchführung / 
Mounting the flange as a panel feed through / Montage de la bride comme traversée de panneau

4 Nm4 Nm

1.
3.2.
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HINWEIS / NOTE / NOTICE
Zusätzliche Informationen und Dokumenta- 
tionen stehen zum Download unter  
www.metz-connect.com bereit. 

More detailed information and 
documentations are available as download 
at www.metz-connect.com.
 
Informations et documentations  
supplémentaires sont disponibles pour 
téléchargement à  
www.metz-connect.com.

4 Nm


